
PREMIUM DELUXE DIE SETS - REDDING 300 WIN MAG PREMIUM
DELUXE DIE SET

The Redding Premium Deluxe rifle die sets are an upgraded die set for
reloaders looking for added precision. The upgrades include a Carbide Size
button in the full length sizing die, making resizing smooth and effortless. The
set also comes with Redding’s Bullet Seating Micrometer on the seating dies,
allowing for incremental adjustment of the bullet seating depth. This dies set
includes a Full Length sizing die with Carbide sizing button, Bullet Micrometer
Seating Die, and standard Neck Sizing Die.

Attributes

Name: REDDING 300 WIN MAG PREMIUM DELUXE DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749015933
Mfr. No.: 68153
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Die Style: -
Delivery weight: 0.998kg
UPC: 611760681530

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 300 WIN MAG
Einleitung
Danke, dass du dich für das Redding Premium Deluxe Die Set für deine WiederladerBedürfnisse entschieden
hast. Dieser Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
DieSets zu gewährleisten. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Set verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle das Wiederladegerät stets mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass du mit dem Wiederladeprozess vertraut bist, bevor du dieses DieSet verwendest.
Lagere das DieSet an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Verwende das Set nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe das DieSet vor jedem Gebrauch auf Schäden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, beim Wiederladen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung beim Wiederladen
befindest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung des DieSets kann zu Unfällen oder Verletzungen führen.
Stelle sicher, dass das DieSet mit der verwendeten Patrone (300 Winchester Magnum) kompatibel
ist.

Vermeidung von Gefahren:

Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für deine Patronen.
Halte Hände und Körper während des Betriebs der Wiederladepresse fern.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Unordnung ist.
Verwende das DieSet nicht, wenn du unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.

Zielgruppenspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen gedacht, die über Kenntnisse im Wiederladen verfügen.
Halte das DieSet außerhalb der Reichweite von Kindern und ungeschulten Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Packe das DieSet aus und überprüfe es auf Schäden.1.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um das Full Length Sizing Die mit dem Carbide Sizing2.
Button in deine Wiederladepresse einzubauen.
Installiere das Bullet Micrometer Seating Die und das Standard Neck Sizing Die gemäß den3.
bereitgestellten Anweisungen.
Stelle sicher, dass alle Dies vor der Verwendung fest angezogen sind.4.

Nutzung:



Befolge das Wiederladeverfahren für deine spezifischen Patronen.1.
Verwende den Carbide Size Button im Full Length Sizing Die für ein reibungsloses Nachgrößen.2.
Justiere das Bullet Micrometer Seating Die für eine präzise GeschossSetztiefe.3.
Überprüfe regelmäßig deine Wiederladungen auf Konsistenz und Sicherheit.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Teile des DieSets gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das DieSet nicht auf eine Weise, die der Umwelt schadet.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder die
verfügbaren KundenserviceRessourcen in deiner Region.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine sorgfältige Beachtung dieser
Anweisungen wird dazu beitragen, eine sichere und angenehme Wiederladeerfahrung mit dem Redding
Premium Deluxe Die Set zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for PREMIUM DELUXE
DIE SETS REDDING 300 WIN MAG
Introduction
Thank you for choosing the Redding Premium Deluxe Die Set for your reloading needs. This guide provides
important safety instructions to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Ensure that you are familiar with the reloading process before using this die set.
Store the die set in a safe, dry place away from children and pets.
Use only in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the die set for any damage before each use.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when reloading.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment while reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Improper use of the die set can lead to accidents or injuries.
Ensure that the die set is compatible with the cartridge you are using (300 Winchester Magnum).

Avoiding Hazards:
Do not exceed the recommended load limits for your cartridges.
Keep hands and body clear of the reloading press while operating.
Ensure the work area is welllit and free of clutter.
Do not use the die set if you are under the influence of drugs or alcohol.

AudienceSpecific Warnings:
This product is intended for use by individuals who are knowledgeable in reloading practices.
Keep the die set out of reach of children and untrained individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Unpack the die set and inspect for any damage.1.
Follow the manufacturer's instructions to install the Full Length sizing die with the Carbide sizing2.
button into your reloading press.
Install the Bullet Micrometer Seating Die and standard Neck Sizing Die as per the provided3.
instructions.
Ensure all dies are securely tightened before use.4.

Usage:

Follow the reloading procedure for your specific cartridges.1.
Use the Carbide Size button in the Full Length sizing die for smooth resizing.2.
Adjust the Bullet Micrometer Seating Die for precise bullet seating depth.3.
Regularly check your reloads for consistency and safety.4.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable parts of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in a manner that will harm the environment.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer’s website or customer service
resources available in your region.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your careful adherence to these instructions will help
ensure a safe and enjoyable reloading experience with the Redding Premium Deluxe Die Set.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
PREMIUM DELUXE DIE SETS REDDING 300 WIN
MAG
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Matrices Redding Premium Deluxe para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu conjunto de
matrices. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el equipo de recarga con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar familiarizado con el proceso de recarga antes de usar este conjunto de matrices.
Almacena el conjunto de matrices en un lugar seguro y seco, lejos de niños y mascotas.
Utiliza el equipo únicamente de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el conjunto de matrices en busca de daños antes de cada uso.
Usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al recargar.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un lugar seguro mientras recargas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado del conjunto de matrices puede provocar accidentes o lesiones.
Asegúrate de que el conjunto de matrices sea compatible con el cartucho que estás utilizando (300
Winchester Magnum).

Evitando Peligros:

No excedas los límites de carga recomendados para tus cartuchos.
Mantén las manos y el cuerpo alejados de la prensa de recarga mientras opera.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de desorden.
No utilices el conjunto de matrices si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.

Advertencias Específicas para el Público:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas que tienen conocimientos en prácticas
de recarga.
Mantén el conjunto de matrices fuera del alcance de niños e individuos no capacitados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desempaqueta el conjunto de matrices e inspecciona en busca de daños.1.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar la matriz de tamaño de longitud completa con2.
el botón de tamaño de carburo en tu prensa de recarga.
Instala la Matriz de Asentamiento de Balas con Micrómetro y la Matriz de Tamaño de Cuello3.
Estándar según las instrucciones proporcionadas.
Asegúrate de que todas las matrices estén bien apretadas antes de su uso.4.



Uso:

Sigue el procedimiento de recarga para tus cartuchos específicos.1.
Usa el botón de tamaño de carburo en la matriz de tamaño de longitud completa para un2.
redimensionado suave.
Ajusta la Matriz de Asentamiento de Balas con Micrómetro para una profundidad de asentamiento3.
precisa de la bala.
Revisa regularmente tus recargas para consistencia y seguridad.4.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte dañada o inutilizable del conjunto de matrices de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el conjunto de matrices de una manera que pueda dañar el medio ambiente.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia adicional, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de servicio
al cliente disponibles en tu región.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu cuidadosa adhesión a estas instrucciones ayudará a
garantizar una experiencia de recarga segura y agradable con el Conjunto de Matrices Redding Premium
Deluxe.



Guide de Sécurité pour les ENSEMBLES DE DIES
PREMIUM DELUXE REDDING 300 WIN MAG
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Redding Premium Deluxe pour tes besoins de recharge. Ce guide fournit
des instructions de sécurité importantes pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton ensemble de dies.
Merci de lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours l'équipement de recharge avec soin et respect.
Assuretoi d'être familier avec le processus de recharge avant d'utiliser cet ensemble de dies.
Range l'ensemble de dies dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des animaux de compagnie.
Utilise uniquement conformément aux instructions du fabricant.
Inspecte l'ensemble de dies pour tout dommage avant chaque utilisation.
Porte un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de la recharge.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'être dans un endroit sûr pendant la recharge.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Hazards:

Une utilisation incorrecte de l'ensemble de dies peut entraîner des accidents ou des blessures.
Assuretoi que l'ensemble de dies est compatible avec la cartouche que tu utilises (300 Winchester
Magnum).

Éviter les Hazards:

Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour tes cartouches.
Garde les mains et le corps éloignés de la presse de recharge pendant son utilisation.
Assuretoi que la zone de travail est bien éclairée et dégagée.
Ne pas utiliser l'ensemble de dies si tu es sous l'influence de drogues ou d'alcool.

Avertissements Spécifiques au Public:

Ce produit est destiné à des personnes qui connaissent les pratiques de recharge.
Garde l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des personnes non formées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Déballe l'ensemble de dies et inspectele pour tout dommage.1.
Suis les instructions du fabricant pour installer le die de taille pleine longueur avec le bouton de2.
taille en carbure dans ta presse de recharge.
Installe le die de positionnement avec micromètre et le die de taille de col standard selon les3.
instructions fournies.
Assuretoi que tous les dies sont bien serrés avant utilisation.4.

Utilisation:

Suis la procédure de recharge pour tes cartouches spécifiques.1.



Utilise le bouton de taille en carbure dans le die de taille pleine longueur pour un2.
redimensionnement fluide.
Ajuste le die de positionnement avec micromètre pour une profondeur de positionnement de balle3.
précise.
Vérifie régulièrement tes recharges pour la cohérence et la sécurité.4.

Instructions de Disposition
Dispose de toutes les pièces endommagées ou inutilisables de l'ensemble de dies conformément aux
réglementations locales.
Ne dispose pas de l'ensemble de dies d'une manière qui nuira à l'environnement.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour des méthodes de disposition appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou une assistance supplémentaire, consulte le site web du fabricant ou les
ressources de service client disponibles dans ta région.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Ton respect attentif de ces instructions contribuera à
garantir une expérience de recharge sûre et agréable avec l'ensemble de dies Redding Premium Deluxe.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PREMIUM
DELUXE DIE SETS REDDING 300 WIN MAG
Introduzione
Grazie per aver scelto il set di dies Redding Premium Deluxe per le tue esigenze di ricarica. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo set di dies. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre l'attrezzatura per la ricarica con cura e rispetto.
Assicurati di essere familiare con il processo di ricarica prima di utilizzare questo set di dies.
Conserva il set di dies in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.
Utilizza solo in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispeziona il set di dies per eventuali danni prima di ogni uso.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, durante la ricarica.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un luogo sicuro mentre ricarichi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un uso improprio del set di dies può portare ad incidenti o infortuni.
Assicurati che il set di dies sia compatibile con la cartuccia che stai utilizzando (300 Winchester
Magnum).

Evitare i Rischi:

Non superare i limiti di carico raccomandati per le tue cartucce.
Tieni le mani e il corpo lontani dalla pressa di ricarica durante il funzionamento.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ingombri.
Non utilizzare il set di dies se sei sotto l'influenza di droghe o alcol.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui che hanno conoscenze sulle pratiche di
ricarica.
Tieni il set di dies fuori dalla portata di bambini e persone non addestrate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Disimballa il set di dies e ispeziona per eventuali danni.1.
Segui le istruzioni del produttore per installare il die di dimensionamento a lunghezza completa2.
con il pulsante di dimensionamento in carburo nella tua pressa di ricarica.
Installa il Die di Seduta Micrometrica per Proiettili e il Die di Dimensionamento del Collo standard3.
secondo le istruzioni fornite.
Assicurati che tutti i dies siano fissati saldamente prima dell'uso.4.

Uso:



Segui la procedura di ricarica per le tue cartucce specifiche.1.
Utilizza il pulsante di dimensionamento in carburo nel die di dimensionamento a lunghezza2.
completa per un ridimensionamento fluido.
Regola il Die di Seduta Micrometrica per una profondità di seduta precisa del proiettile.3.
Controlla regolarmente le tue ricariche per coerenza e sicurezza.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti danneggiate o inutilizzabili del set di dies in conformità con le normative locali.
Non smaltire il set di dies in un modo che possa danneggiare l'ambiente.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o
alle risorse del servizio clienti disponibili nella tua regione.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua attenta osservanza di queste
istruzioni contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole con il set di dies Redding Premium
Deluxe.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for PREMIUM
DELUXE DIE SETS REDDING 300 WIN MAG
Innledning
Takk for at du valgte Redding Premium Deluxe Die Set for dine omladingsbehov. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av diesettet. Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid omladingsutstyret med omhu og respekt.
Sørg for at du er kjent med omladingsprosessen før du bruker dette diesettet.
Oppbevar diesettet på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Bruk kun i samsvar med produsentens instruksjoner.
Inspiser diesettet for eventuell skade før hver bruk.
Bruk passende sikkerhetsutstyr, som vernebriller, når du omlader.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du er i et trygt miljø mens du omlader.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Feil bruk av diesettet kan føre til ulykker eller skader.
Sørg for at diesettet er kompatibelt med patronen du bruker (300 Winchester Magnum).

Unngåelse av farer:

Ikke overskrid de anbefalte lastegrensene for patronene dine.
Hold hender og kropp unna omladingspressen mens du opererer.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for rot.
Bruk ikke diesettet hvis du er under påvirkning av rusmidler eller alkohol.

Alders eller målgruppespesifikke advarsler:

Dette produktet er ment for bruk av personer som har kunnskap om omladingspraksis.
Hold diesettet utenfor rekkevidde for barn og uerfarne personer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Pakk ut diesettet og inspiser for eventuell skade.1.
Følg produsentens instruksjoner for å installere Full Length sizing die med Carbide sizingknappen i2.
omladingspressen.
Installer Bullet Micrometer Seating Die og standard Neck Sizing Die i henhold til de medfølgende3.
instruksjonene.
Sørg for at alle dies er sikkert festet før bruk.4.

Bruk:

Følg omladingsprosedyren for dine spesifikke patroner.1.
Bruk Carbide Sizeknappen i Full Length sizing die for jevn resizing.2.
Juster Bullet Micrometer Seating Die for presis dybde på kuleinnsetting.3.



Sjekk regelmessig omladingene dine for konsistens og sikkerhet.4.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadde eller ubrukelige deler av diesettet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast diesettet på en måte som kan skade miljøet.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere assistanse, vennligst referer til produsentens nettsted eller
kundeserviceressurser tilgjengelig i din region.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Din nøye overholdelse av disse instruksjonene vil
bidra til å sikre en trygg og hyggelig omladingsopplevelse med Redding Premium Deluxe Die Set.



Instrukcja bezpieczeństwa dla ZESTAWU MATRYC
PREMIUM DELUXE REDDING 300 WIN MAG
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Redding Premium Deluxe do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem. Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego zestawu matryc. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed
użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj sprzęt do ponownego ładowania z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znasz proces ponownego ładowania przed użyciem tego zestawu matryc.
Przechowuj zestaw matryc w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Używaj tylko zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź zestaw matryc pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas ponownego ładowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas
ponownego ładowania.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe użycie zestawu matryc może prowadzić do wypadków lub obrażeń.
Upewnij się, że zestaw matryc jest kompatybilny z używaną przez Ciebie amunicją (300 Winchester
Magnum).

Unikanie zagrożeń:

Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków dla swoich nabojów.
Trzymaj ręce i ciało z dala od prasy do ponownego ładowania podczas pracy.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od bałaganu.
Nie używaj zestawu matryc, jeśli jesteś pod wpływem narkotyków lub alkoholu.

Ostrzeżenia specyficzne dla użytkowników:

Produkt ten jest przeznaczony dla osób, które mają wiedzę na temat praktyk ponownego
ładowania.
Trzymaj zestaw matryc z dala od dzieci i osób nieprzeszkolonych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Rozpakuj zestaw matryc i sprawdź pod kątem uszkodzeń.1.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zainstalować die do pełnej długości z przyciskiem2.
rozmiaru w swojej prasie do ponownego ładowania.
Zainstaluj die do osadzania pocisków z mikrometrem oraz standardowe die do rozmiaru szyjki3.
zgodnie z dostarczonymi instrukcjami.
Upewnij się, że wszystkie matryce są odpowiednio dokręcone przed użyciem.4.



Użytkowanie:

Postępuj zgodnie z procedurą ponownego ładowania dla swoich konkretnych nabojów.1.
Użyj przycisku rozmiaru w die do pełnej długości do gładkiego przekształcania.2.
Dostosuj die do osadzania pocisków z mikrometrem do precyzyjnej głębokości osadzania pocisku.3.
Regularnie sprawdzaj swoje ponowne ładunki pod kątem spójności i bezpieczeństwa.4.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne części zestawu matryc zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie utylizuj zestawu matryc w sposób, który zaszkodzi środowisku.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z zasobami
wsparcia klienta dostępnymi w Twoim regionie.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Twoje staranne przestrzeganie tych instrukcji pomoże
zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie związane z ponownym ładowaniem przy użyciu Zestawu
Matryc Redding Premium Deluxe.



Turvallisuusohjeet PREMIUM DELUXE DIE SETS
REDDING 300 WIN MAG
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Premium Deluxe Die Setin uudelleenlataustarpeisiisi. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka varmistavat diesetin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele uudelleenlatausvälineitä aina huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tunnet uudelleenlatausprosessin ennen tämän diesetin käyttöä.
Säilytä diesetti turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Käytä vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista diesetti mahdollisten vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, ladataessa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä ladataessa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä käyttö diesetistä voi johtaa onnettomuuksiin tai vammoihin.
Varmista, että diesetti on yhteensopiva käyttämäsi patruunan kanssa (300 Winchester Magnum).

Vaarojen välttäminen:

Älä ylitä suositeltuja latausrajoja patruunoillesi.
Pidä kädet ja keho poissa uudelleenlatauspainosta käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä diesettiä, jos olet huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Kohderyhmän erityiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöille, jotka tuntevat uudelleenlatauskäytännöt.
Pidä diesetti lasten ja kouluttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Purkaa diesetti ja tarkista mahdolliset vauriot.1.
Noudata valmistajan ohjeita asentaaksesi Full Length sizing die karbidikokoisuusnapilla2.
uudelleenlatauspainoon.
Asenna Bullet Micrometer Seating Die ja standard Neck Sizing Die annettujen ohjeiden mukaisesti.3.
Varmista, että kaikki diesetin osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.4.

Käyttö:

Noudata uudelleenlatausmenettelyä erityisille patruunoillesi.1.
Käytä Carbide Size nappia Full Length sizing die osassa sujuvaan koon muuttamiseen.2.
Säädä Bullet Micrometer Seating Die tarkkaa kuulan syvyyttä varten.3.



Tarkista säännöllisesti uudelleenlatauksesi johdonmukaisuuden ja turvallisuuden varmistamiseksi.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat diesetin osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä diesettiä tavalla, joka vahingoittaa ympäristöä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätiedot ja tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluresursseihin, jotka ovat saatavilla alueellasi.

Kiitos, että otit huomioon nämä turvallisuusohjeet. Huolellinen noudattaminen näitä ohjeita auttaa
varmistamaan turvallisen ja miellyttävän uudelleenlatauskokemuksen Redding Premium Deluxe Die Setin
kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för PREMIUM DELUXE
DIE SETS REDDING 300 WIN MAG
Introduktion
Tack för att du valt Redding Premium Deluxe Die Set för dina återladdningsbehov. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt dieset. Vänligen läs denna
guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid återladdningsutrustning med omsorg och respekt.
Se till att du är bekant med återladdningsprocessen innan du använder detta dieset.
Förvara diesetet på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.
Använd endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera diesetet för eventuell skada före varje användning.
Bär lämplig säkerhetsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du återladdar.
Var medveten om din omgivning och se till att du är i en säker miljö medan du återladdar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Felaktig användning av diesetet kan leda till olyckor eller skador.
Se till att diesetet är kompatibelt med den patron du använder (300 Winchester Magnum).

Undvikande av risker:

Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för dina patroner.
Håll händer och kropp borta från återladdningspressen under drift.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från skräp.
Använd inte diesetet om du är påverkad av droger eller alkohol.

Målgruppsspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som har kunskap om återladdningsmetoder.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och otränade individer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Packa upp diesetet och inspektera det för eventuell skada.1.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera Full Length sizing die med Carbide sizing button i2.
din återladdningspress.
Installera Bullet Micrometer Seating Die och standard Neck Sizing Die enligt de medföljande3.
instruktionerna.
Se till att alla dies är ordentligt åtdragna före användning.4.

Användning:

Följ återladdningsproceduren för dina specifika patroner.1.
Använd Carbide Sizeknappen i Full Length sizing die för smidig omformning.2.



Justera Bullet Micrometer Seating Die för exakt djupjustering av kulans seating.3.
Kontrollera regelbundet dina återladdningar för konsekvens och säkerhet.4.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara delar av diesetet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte diesetet på ett sätt som kan skada miljön.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänstresurser
som finns tillgängliga i din region.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din noggranna efterlevnad av dessa instruktioner
kommer att bidra till en säker och trevlig återladdningsupplevelse med Redding Premium Deluxe Die Set.



Bezpečnostní pokyny pro PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 300 WIN MAG
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Premium Deluxe Die Set pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší sady die. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s přebíjecím vybavením s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že rozumíte procesu přebíjení před použitím této sady die.
Skladujte sadu die na bezpečném, suchém místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Používejte pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte sadu die na jakékoli poškození.
Při přebíjení noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby jste byli v bezpečném prostředí během přebíjení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití sady die může vést k nehodám nebo zraněním.
Ujistěte se, že sada die je kompatibilní s nábojem, který používáte (300 Winchester Magnum).

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro vaše náboje.
Držte ruce a tělo mimo dosah přebíjecího lisu během provozu.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a bez nepořádku.
Nepoužívejte sadu die, pokud jste pod vlivem drog nebo alkoholu.

Varování pro specifické publikum:

Tento produkt je určen pro použití osobami, které mají znalosti o praktikách přebíjení.
Uchovávejte sadu die mimo dosah dětí a neškolených jednotlivců.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Rozbalte sadu die a zkontrolujte, zda není poškozená.1.
Podle pokynů výrobce nainstalujte Full Length sizing die s Carbide sizing button do vašeho2.
přebíjecího lisu.
Nainstalujte Bullet Micrometer Seating Die a standard Neck Sizing Die podle poskytnutých pokynů.3.
Ujistěte se, že všechny die jsou před použitím pevně utažené.4.

Použití:

Dodržujte postup přebíjení pro vaše konkrétní náboje.1.
Použijte Carbide Size button v Full Length sizing die pro hladké přebíjení.2.
Nastavte Bullet Micrometer Seating Die pro přesnou hloubku sezení projektilu.3.



Pravidelně kontrolujte vaše přebíjené náboje na konzistenci a bezpečnost.4.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné části sady die v souladu s místními předpisy.
Neličte sadu die způsobem, který by mohl poškodit životní prostředí.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadů pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc prosím odkazujte na webové stránky výrobce nebo zákaznické služby
dostupné ve vaší oblasti.

Děkujeme, že věnujete pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Vaše pečlivé dodržování těchto pokynů
pomůže zajistit bezpečné a příjemné přebíjení s Redding Premium Deluxe Die Set.
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